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l N T R o D u e e I o N 

Las p~rdidas pol' aooident~s en la Jnñustria Petrole

ra, afectan tan-to la propitidad, oorio la produc.oi6n y la l'E~la

ciones comerciales • 

Adu cuando lan p6rdidas de bienea y utilidades, pue

den aer :recuperadas· ¡:ior medio de eeeuroa, hay aooident~s donde 

las p6rdidaa eon vidas humanas que resultan i~reparables. 

Pol' ~so ºPE'Nl'OL~S JlEXI CANOS", ha fol'mado el Depal't,2 

mento de Seguridad Industrial, ouyae fu11cicnes eon las de pxe

veni:r. lo.e aooidentee, planet1ndo lR realizaoi6n de las opel'aci2 

nes 1 p1•opio mantenimiento del ec;uipo, difundiendo medies de -

protección y entrenamiento de peraonal. 

.. 
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ai:..tnrnALJ DADES. 

"Pet:rol €tOG Mexioanoa", ea una de las tmprei.rns que oou 
tribuyen, al desarl'oll o induet11:i al de nueot:ro PR!a. 

Pal'a oumplill au funci6n, de ex¡ilotar loa Yacintien-toe 

de Hidrocarburos, que ae enouen1ran en el subsuelo Naoional¡ 

tiene gente labo~ando en trabajos el.e Investieaci6n, Plantne, -
Campo u Oficinas; sin ~mbareo la mayor parte és empleada en el 

oampo, ya que es dontle se enouentran los Yaoirdéntoa de P.idro

oarburoa. · 

Una de lao mas importuntes fUncionos que ~eali~a la -

Dnpresa es la de perforar pozos, con el objeto ee extraer loa -

Hidroparburoa a la superfioie. 

Desde el rr.omento que 6e localiza el pozo hasta el mo

niento que se pone en pr(ldUcoi6n; las personas que labol'ci.n en e~ 

ta fase del trabajo están expuestas a rie,eos 1 debido a las con

dioionee natu:ral~e de sus trabajos. 

Como es sabido el accidente eeta definido, co~o un ~ 

euoeso eventual, ine~perado y eeneral~ente desaeradable; esto -

puede sucede: po~ dos causaes 
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1.- Lctoa peljeroaoa o inseguros. (Error humano) • 

. 
Conci~intea o lnconcientes y pueden aen 

n) No usar equipo protector. 

b) No respetar protector~e de má~uinaa o in~tA 
laoionoe. 

o) Eneraaar o reparar má~uinas en movimiento. 

d) !lnplc.Hll' mótodoa temera:.r3oa. 

e) Ehoender fut:oeo doncle oe prohibe. 

i') Trabajnr en estado anormal de salud. 

g) .Distracoiór.. 1 jueeo y diaouoi6n en el trabajo 

h) Poner en rua:roha máquinas Gin pormiso o sin -
conocerl Rs. 

i) Trabajal' ein conocimientos de la labol' y aua 
:l:'i esgos. 

j) Desea Tea impropia de ~aterialea. 

k) Trabajal' a velocidades incorrectas. -
1) Posición inooi-.1.'ecta debajo de carea. 

m) Actos pelierosoe no eo:pecifioadoa. 

2.- Causas f! si cas o ll'leoáni ca•H 

Dentro de esta olaaificaci6n entran ciertos riff~ 

goa quo están divididos en tres erupos y son1 

1.- Accidonteu oca~ionadoa pori 

a) F~lta de protectores a laa máquinas. 

b) Falta de protectores a escaleras y andamios 

o) Escaleras en mal estado o impropias. 
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d) Ven~ilacicfo dei'ioiente. 

e) !luminaci6n defectuosa. 

f) DeGorden o edo1•boo en pasillo a, etc. 

e) Suciedad, aceite l'eeado, objeto a ti l:'adoa en 
el piao, etc. 

h) Henamienta y equipos c~fectuoeos. 

i) Falta de equipo protecto~ persone.1. 

j) Otl'on l':i ~seo1;1 no eepeei :ricadoa. 

2.- liilfei<medades profesionales. 

3.- Fatiga, que cuando ea intensa deeequilib~a ~ -
o:rganiomo. 

Cuando un accidente sucede, no ~olo afecta a las pe,? 

eonas que lo sufren, eino tambi~n a suo familiares, a la Etnpr_2 

aa :r a la eoci edad en general, por lo que ea necesario estor-

zarse.por evitarlos. 

Los obre~os Pet~olero~ están expuestoa a rieeos, al 

igual que todoa loa tl'abajadol'ee industria.lea, como ea maquin,!i 

1'ia. en ll'tovimiento, manipulaci6n de objetos voltiminoacie 1 caídas 

de objetos. Existen ein embargo, oierto nd~ero Qe rieeoe ea--

peoiales en la producción :r ref:inaoi6n del petróleo. 

Loe prinoipalP.s ;¡ mas frecuentes en loa oampoa de p_g 

t~oleos sonr Incendio, ET.pl~si6n y Asfixia. Esto se debe a ~ 

que los pl'odt1ctoe con ~ue se opera eon relat:i vamente peliel'o-

sos, sino se manejan con no1tn.as de eegu.l'idad, debido a que se 

neoeaita habilidad y oonoci~iento para man~jar loa hidrooa~bu-
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. 
1'oe1 hay un grupo conocido, como ºContenidos livianos" que han 

mostrado particularmente eer mu~ pelieroaos; la experi~ncia ha 

enseñado que solo personal capacitado, que use equipo de dise

ño apropiado puede manejarlo sin pelieroo 

Otros acoidentea considerados dentro de la Induotria 

del Petroleo sons Pueden 21esul tar graves, lou ooui<ridos poi< el 

derrumbamient.o de las torres de porforaoi6n o por la exploai6n 

o descontrol del pozo. 

Las caídas de obreroa ocupados en armar laa torres, 

o de los que trabajan en la plataforma de los pozos, ya que el 

funcionamiento oonsti tuya un riE"ego si.1pleroentario. 

Teniendo en cuenta loe riesgos que se co~ren dentro 

de las labores, veremoe una serie de no~mas de seguridad, ten

dientes a. l1aoer ciertas operaciones en la pe.rforaoi6n y repal',! 

ci6n de pozos a fín de evitar hasta el máximo, rieagoa durante 

dichas operaciones. 
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C A P I T U L O I 

Ml:lDilJAS DN S!XlUf!IDAD EN' LA PERFORAC:ION Y l~~ ARACION DB POZOS. 

Loa l!ltimoo aclel€1n1:oo en la const.X111cci6n de equipos 

de p$rforaci6n y 'l'epaTaci6n para poioa petrol~roo, y la eran -

pl'Of"ndidad n qu.a ellos t:rabajan, pl t'lnteRn nuovoa pi•oblomaa en 

cuanto a med.1das de secur:i dad oonfa.•a acoiden 1;es. Estos aocid~ 

tes pueden evitarse si $e planea y sieue ndocu~damente el pro• 

grama necesaT:io de tal Meul'idad1 lo que es dooii< 1 si 1i!O apli

can prácticas correctas de trabajo. 

PLAUBACIOU DE CADA LABOR 

Es un buen siatema, que el auperviaor platique oon -

todo~ loa miembrQs de l~ 't:ripulaci6n1 sob:re qué es lo qua ae -

vá a hacer, como vá a hacerse y por ~ué; oon un énfasis eape-

cial sobl'e cual.quier vari.<\ci6n en el pl'ocedimiento no-rir.ttl qu.e 

se r~roponea. 

COLOCAOlON DEL MASTIL PAHA Eh?ARAOION DE POZOS 

Se ~loes.~! el mástil y rualac~te en el lugal.' de tra

bajo; para lo cual se deberá proporcionar una base o l.'ampa s6-

lida y firme para que el cami6n se estacione. También deber& 

ha be~ una base a6lida pal.' a el máfitil, antes da qu_!!el mástil -

se pare1 las lineas de los vientoa deberán separarse del mismo. 

Su base deber~ de ser de un diseño adecuado que pued~ soportar 

las careas de trabajo y eraooi6n. 

Tambi6u debe~á cvtt.proba~a~ la looalizaoi6n de cables 

el~ctriooa que pudi~ran entrar en contacto con el mástil o el 

malacate, con las líneas de auo vientos o oon sus partes cuan

do se est~ l~vantando o cuando eatá en movimiento. Si un ca-

ble el~otrioo preaenta nn ri~ae;o rotencial deberá oortársele -

lli\ cor-riente hasta que e1 personEll calificado lo ~dale. 
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Una medida a n~~~ir, as cerrar el pozo anten de que 

se coloque el ourr.i6n. A.ttf como t.!tmbi~n ae deberán 11matar 11 loa 

pozos de alta p~caión ~n~~8 de quo ce haga cunlquier op~raci6n 1 
ya sea en la tt(oe:da o <'<n l~a viA:rilltu>. 

Se debe:rán n$~•t;ul!al' lau ru~das del ca.rni6n, ae! como 

ponér freno de mano. 

EST.!l.Bl! .. Ii~ACICm u~; 'l'C'>HRE~! '( :0.AS'l'I~ES DtTRA?ITS su 
INS'l'ATd.ClON. 

A fin de evi tu qtte lao tor~ee y Mástil es po~tátiles 

se de:il'iben por 111 velooirlad del. i:i e11to u oba cauea imprevista, 

se debe11~n 1ol!lS\l' preoauoi.c.inee ruonnblea aeedn aledn o aleunoa 

de loa métodos aigu.ientesz 

A.- úonabucc16n d-e la toz1ra y su ob:ien'taoi~n de mo
do que reai'3ta al cae.rae. 

n.- :El uso de tiran~~s en el equipo ya conatuído. 

o.- Utiliza.c:l.ón de t3alient,a estubil.izadoras. 

Cada mástil po~tátil con tiran~ea deberá esta~ previ~ 
to de. dos 1Ínl3aa. para oal',ea. El dif3oño del m!¡:;til debel'~ pe:raj. 

til' amar~arloo tirantes de carga tan cerca del extremo superior 

del mástil ooino sea posible. Si el diaeño del mástil est~ he

cho para amanar lo.a ti1;1ant~s en aledn plll'lto m~a ñajo i¡ue su -

pal'te au:verior, este t11 timo deberá perini tir aopo:r1.al' oua1quiel4 

car~a exo~ntrica que resulte. 

Los cálculos pnra la oare;a sob~e loe tirantM deberm 

toma~ en con3idéraoión laG condicion9s ~oaibl~s de oarg:.1. Caqa 

tirant~ deberá tener una resistenci~ ~la rup~u~a po~ lo menos 

de 2.5 veces el múxi~o calculado de oarea oob:re &l. 
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Los tenGOl'EHJ ;,ijuati:tbles que se utilio.en en los t:i.l'antes -

oomo parte integrant~ de los mismoa debe1•fi.n tena1• nna capaoifütd ae

gUl'a de carga de trabajo lo auficientemtmte al ta l'H\:t'a sopo11 t'll' la -

carea máxima ~ue le sea iRlpUosta a cnda tiMnt~, incluyendo un mál'

gcn de segul'idad l'dzonable 1 como un 30;~, por ejemplo. 

:8atoa tenoorea deberán eotar provistos de un dispooi tivo 

do cano~do y todos loe acoeaorioe pa~a terminalAs deberán ser abra

zaderas o ganchoe ec:¡uipadoa C'..<)n euardas. 

ERECCICN '{ D'ESMA~Th'LAMUW.CO DE MAS'l'lI•l:.~3 TELESCOPICOS Y POJl 
TaTILRS. 

Se recomienda que los mástileo teleeo6picos tenBan un di!! 

positivo de candado, para mantene~ la pal'te superior de la aeoci6n 

telescópica en eu poeici6n extendida de trabajo. Bste dispositivo 

debel'á aseeul'attse pol' 1r'ledio de una oadena o eu equivalen te, para e

vitar de este modo, au oa!da. Tambi ón se deber¡i con tal' con un me

dio por el cual se asegure este diapoeitivo en su poeici6n de cand.n 

do fijo, de modo que no pueda salirse o oambia~ de poei$i6n y dejar 

as!, que la sección telescópica ae caiga •. 

ILUMINACION DF.L AR?A DE TRABAJO~ 

La iluminación que se utilice par~ el· trabajo nocturno d.,! 

berá colocarse en sitios donde no produzca doslumbTamiento al pera'?.. 

nal que trabaja en el piso. h's muy import·m+.e en eopecial qe se -

cuente con una buena iluminación en loe e~¡•{lCÜH; alrededor de la m! 

qtiina, el malaoate, el p~ so de la plataforr,,a y los pasillos. Se el,! 

berá instal~r alambre re~tstent~ a la intemperie y el acei+.e, ade;-

más todos loa l'eceptácnloa para loa focos debedn de ser a prueba -

de intemperie. 

Todo el alumbrado eléctrico y los materiales de lao oo--

nexiones deber&n cumplir los -requisi toe del CcSdigo N'aci.onal El~ctr,! 

co de Segurid'lrl, con los l'egl em'9ntt'>1J del Oob:i erno Loc~t o con loo -

or:tene1mientuG de 3f:.;t.rirlal'.I, ~.•'3.:;ún lo~· r¡ue ~·>:·.r.. apl1i;:.,t1r~:. t:l c::u:o. 
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Todo el alumbrado deberá estar aislado y no ha.oer oonta.oto 

eláotrioo oon ninguna. de lQ.S partea del mástil a fin de evl tar cor

tos ei:t-cni too. Como mod.ida. de segui"i.dad adicional. todos los airo.ti

tos eléctri ooa de bar.fui to11or su conexión a. tierra. Todos los refle:o 

torea deberán tener una cwiena de ooguridad sujeta.ndoloa nl larguero 

del mástil. 

Después de la. instalaoión e iluminación del á.roa. de traba.

jo es necesario revisar todas la.a partos del equipo que presentan un 

peligro para. los obre:r:os. 

Dicha revisión se ha.rá. por parte, en la. f'o:rma que se deta.-

lla: 

MEDIDAS A Ta>IAR CON LA POLEA VI.A.TER! O l' A.TESCA 

A la polea. 'Viajera se le deberá pa.sa.r sin cable estando en 

el piso, es decir, cuando permanez.oa. inmovil. De ser posible, la. -

te.nainal del cable deberá ancle.rae cerca. del piso de la rotatoria., -

oon objeto de que el obrero que opel:'& arriba. del l:lástil (chango), -

tenga. una. línea fija. para guia. de la pa.teaoa. Con el cable en cues

tión, deberán tomarse en ouenta cuanta prooaución se considere nece

saria i>~a evi ta.r las leWiones en las mB.?los del chengo. 

La.a poleas de todas las patea oas deberán estar proteg-idas 

con e;ua.rdas metálicas fUertoa y adecuadas, las ruales estarán fi:rme

mente sujetas a. la. patasca. Estas guardas estarán diseñadas de t~ 

modo que sea. posible meter la mano a. una persona. hasta. el punto don

de oomisnza. el contacto del cable oon la. ¡,olea, oon al f!n de que d4:. 
cho ca.ble pueda ser a.trapa.do. 

El gancho de la. pa.tesoa deberá. estar equipado oon un cer~ 

jo ~illtlemente sujeto o oon algÚn otro dispositivo adocnado, de mane

ra. que pueda. cerrar la abertura del gancho y evitar que la. carga se 

salga de este. 

LOS OA.BLLS DEL MALACATE. 
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Todos los cablos de acero que se utilizan en los mala.ca.tes 
-· 

deberán tener resistencia para que puedan levantar cualquier tillO de 

peso, o di cho de otro modo, para. que resulte seguro cuaJ.qui ar ea:fue_!: 

zo por la. tensión im?ueata al ca.ble. 

Los cables deberán repara.rae o reemplaza.rae, a. la más míni 
ma. observaaión en ellos de cualquier oond.ioión polig:rosa. No se de

berá. usar por ningÚn motivo, un onble empatado, aunque esto no es -

aplicable a líneas tales como las de sondeo que oorren dentro del :fl.Q. 

zo; caso en el cual so puoden utiliza.r, aún un ca.ble de mala.ca.te que 

tenga un empate heab.o oor.reotamente en forma de ojo en au extremo. 

Se deberán toma.1' p:recaucionos a. fin. de que se evite que el 

cable del mala.cate rose o haga. contacto con cualquier miembro entru.2 

tural de la. tori•e o mástil. 

Los trenzados en las puntas para fonnar ojos en la.e termi

nales deberán hacerse de manera que se obtenga. la máxima eficiencia. 

de unión. 

Cuando .sean utilizados abrazaderas o ttperros de tipo Cros

by" en el cable de los mala.cates, la parle del tornillo en "U 11 debe

rá. est~r sobre el tramo corto o te:::minal del cable y la silleta, so

bre el tramo largo. 

El nÚ!llero de abrazaderas que se :ttequiera. en la.s teminalea 

del cable del malacate, deberá ser calculado segÚn recomiendan las -

espeaif'icaciones al respecto, una de las cuales es que e:i. espacio ª.!! 

tre una y otra abrazadera deberá ser apro:d.madamente de seis veces -

el diámetro del cable. 

Cuando se trata de instalar aditamentos, como sookets a.

las puntas tenninalea de loo cables es :preferible usar ol zinc puro; 

sin anbEU'go se usa el 1'babbi t" cuando no ae requiere un esfuerzo má.

:d.mo del cable, además se deberá tener muoho cuidado de que no ha.ya 

humedad cuando se vacíen metales suaves en el soo.lcat. 
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Para. realiza.r este traba.jo oo convanionte que el obrero si 
ga las inst.l'Uocionos que ae mencionan paro. proteser la. viata. 

l' AM .ANCLAR LA TER.iINAL DEL C.Al3LE. 

El ancla. pal'a. la. tennino.1 de un ca.ble del malacate deberá 

estar sólidamente oonat~ido y looaliznda. de acuerdo oon los métodos 

cor.rectos que so aplican en IllB'enierI~, deberá estar aseeurad.a fi:rm.c:?, 

mente en su lugar y mantonorse en buonas oond.io.io11es. 

Cuando se sujete el extrano de un cable del malacate a al 

ancla, y ha.ya exedente de oa.ble por exoeso de longitud o po'.t' la exi,!. 

tencia. de una reserva. de cable, este doberá asegura:rse al ancla de -

tal manera que se av:Lte la d.istoroi.ón, la. fomaoi.Ó11 de ojos, o se d_! 

ñe de algÚn modo. 

ELEV.AJ>ORES :PARA. !l.UllBBIA, G.AllCHOS Y ELEV.A.DO.RBS DE VAI!ILLAS. 

Loa elevad.orea y ganchos ,Para varilla.. se deberán mantener 

siempre bien limpios y aceitados, como se requiere en todo equipo -

que maneje estos implementos. Se deberá hacer una inspeooión perió
di.ca. de los resol:'tes del ca.ndado, y es indispensable que ae cambien 

los resortes débiles o rotos. No se deberá utilizar ningún ganob.o -

para varilla si no tiene candado de seguridad. .Ad.001ás, antes de que 

se utilizan se deberá comprobar que estos giren libremente. Deberá 

inspeoai.onarse el desgaste de las nea.rraderus del elevador y de la. -

bisagra. 

Pa.ra evi ta.r que se formen o;!~<. o se desteja. el oa.ble, y P!:. 

:ra evitar que se enreden los ca.ble$ de la. patasca, siempre debe.rá. -

in.stalarsa nn& unión gira.torle. e..'lt:re los elevad.orea de la. tubería. y 

la. patasca. Loa elevadores de la tubería con agarraderas desmonta

bles deberán tener tomillos o pasadores a través de sus orejas. 

Debido a las cargas por impacto a que están sometidos és~ 

toa elevadores y ganchos, se recomienda una inspección magnética pe

riódica. o algÚn ()tro medio de deteotur ,¡'ollo.~ ocultc.s en loe eleva.do 

res para tubería y var.illas; y de los ga.nohoa :para varillas. 
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Si se ouelga de la torrea o mástil portatil el elevador -

de tubos, deberá asirse de soportes que están oonstuidos s6lidamen

te y que puedan sostenor tanto ol peso del elevador oomo el de las 

varillas de émbolo, oon un faotor adeoua.do de seguridad • 

. · Si se sostiene el elevador da tubos solo por medio de un 

ganoho, ésta deberá tenor Ulla. oonatruooi6n s6lida y estar equipado 

oon una traba de seguridad o oon algún otro dispositivo que evite -

la oaid.a por aooidento. 

LAS ESCALERAS DEL MAS'l'IL 

.Deberán equiparse todos los mástiles portátiles y torres 

con una o varias esoalerae fijae que permitan el aooeso desde el P.1 

so hasta. la plataf'o:rma. de la. corona, y a. todas la.a pla.ta:t'o:rmas in

te:rmedie.s. 

Cada maatil de "oabría." también deberá estar equipado oon 

una o varia.a escaleras ~ijas, o oon peldaños en el poste, oolooados 

de ;tal manera que permitan el aooeso desde el piso del terreno o -

desde la plataforma sobre l~ cual esté montada la cabria, a oada -
una de.las plataformas del mástil. 

Si el tipo es de una sola pata teloso6pioa, o si no tiene 

pla.ta:f'oX'íil':..:'J, el poste de la. oa.bria deberá equipa.rae oon una. eaoa.le

ra fija o con peldaños en el poste, instalados de modo que permitan 

el acceso desde el piso dol terreno o desde la platafo:rma en ol - -

cual esté montada. la ¡~~te superior de la seooi6n inferior del más

til. 

Be deberán emplear peldaños iguales oon espeoiamientos -

unifo:rmea entre si, dichos peldaños deberán estar en posioi6n hori

zontar cuando el mástil o torre esté en su poaioi6n vertical de op~ 

raoi6n. 

El extremo euper~~r de oada escalera o eeooión de ella, -

que permita el aooeao a cualquier plataforma por dentro o fuera del 
mástil deberá prolongarse por lo menoa un metro arriba de la plat~ 
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f'o:rma. Los pasamanos o al($1.ma. otra. agarradera adecua.da de un metro 

dé anoho, también son recomendable,, si es que la escalera so ve ~ 

forzada a terminar a nivel de la plataforma. 

Deberá haber espacio libre del lado en que se sube por la 

escalera; este espacio deberá mantenerse libre de obstruooiones que 

representen un riesgo de tropiezo, evitan que se dé el paso con se

guridad o impiden que se puodA uno agarrar firmemente a loa barrotes 

o peldaños; las escaleras deberán oonoervaree librea de aoeite o ~ 

grasa. La esoalera de la torre no doborá tener seooiones desplaza.

da.e a manos que haya. una plataforma de descanso entre e1laa. 

Deberá ha.bar suficiente espacio a todo lo largo y lo an-

oho de la parte posterior de la escalera para permitir pisar y aga

rrarse adeouadalnente y evitar riesgos de tropiezo. 

Ninguna esca.lera deberá estar inolin.a.d.a. ba.oia atras. 

EH LAS PLATA.FQBMA.S DE LOS MASTILES. 

Deberá ha.bar plataformas en todas las coronas do los más

tiles y torreo oomunos, todas las cabrías portátiles o estaciona.- -

rias, deberán estar equipa.das oon una. platafo:rma de seguridad en la 

oorona que permitirá el aooeao a las poléas de ésta, a menos que un 

obrero que está en la esoale~a del ~áQtil pued&\ meter al cable por 

dichas poléas con oomodiad. y seguridad. 

La orilla externa de la plataforma de la corona deberá -

tener barandales y guarda. interior. 

Será necesario contar con una. plataforma por el lado de -

adentro en toda.e las torres comunes, y en todas las alturas en las 

cuales ee requiere normalmanta qua un obraro ma.~aja t-~baría 6 eqtd.~ 

po estibado dentro de la torre del faro. 

Habrá platafo:rmae en los mástiles portátiles en donde no!: 

malmente loa obreros manejan tubería u otro equipo estibado por deB, 

tro 7 sobre el mástil. 
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Las orillas externas de áataa plata~o:nnaa deberán tener 

barandales y guardas inferiores. Esta plata~orma deberá proporoi.2, 

nar aut'ioiente espacio para permitir que los obreros desarrollen -
sus trabajos oon seguridad. 

B.ARA.NDALES D~L PISO DE LAS .HOTATORIAS Y GUARDAS lNF! 

RlORElS DE LOS BARAlin.u..ES .EN LOS ~¿,.ASTILES 

c01w1ms. 

En loa mástiles, todos los piaoa de las rótatorias que -
están elevados sobre el terreno, de modo quo el personal se pueda 

lastimar en oaao de oaida, deberán contar oon barandales quo ten-

gan ba.rra en medio y en todos sus lados, e.x:oepto en aquellos eapa.

oioa por donde se oarga 6 se hagan operaoionea similares y que es
ta medida no resulte oonveniente. 

Se deberá instalar guardas.inferiores en los baranda.lea, 

si la altura a la oua.l eetá el piso do la rotatoria es tal que si 

algún objeto callase, pudiera lesionar a alguna persona que se en

cuentre en la parte de abajo. 

INST.ALAOIONES AL NIVEL DEL SUELO • 

.Anolaje de loa Malacates o del Mástil en la :ea.se.- El ~ 

primer paeo y uno de los mas importantae al dicponerae una perfor~ 

oi6n o repa:raci6n de pozos, ea el roa.nejo de tuberia.s y el de haoer 

una oomprobaoi1n oonoienzuda para asegurarse de qua los pedestales 

del piso y sus amarras estén perfectamente anolados. 

Cuando se unen ee usa una sub-eetruotura., ésta y el ma.l!, 

oate deber~ estar eujetoa entre si por medie de varillas y tQnso

res o por modio de oables y abrazado~as. 

Después deberá alinearse el malacate a la unidad de per

foraci6n o reparación de modo que se asegure el enrollado parejo -

del oable en el carrete¡ luego ee apretarán loa tensores oon las -

plaoae de las abrazaderas para asegurarse de que no hay juego. 
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Las poléas inferiores deberán eer de la modida adecuada 

al cable que se utiliza; deberán sujetarse al piso oon pernoa y -

pasadores o oon algún otro dispositivo de oa.ntado igualmento sa.-

tisfactorio y alinearse oon la corona. 

GUAR.DAS DE LA MAQUIN.!iRIA 

Mala.catea.- Toda.a las bandas "V", las oadenas de te:rmi

naoi6n y loa angra.nea, deberán protejerae adeau.adamente oon guar

das metálicas. También deberán ponerse guarda.a en atnbos extremos 

del.oarrote o tambor. Cuando el oa.ble del mala.cate pase por arr1 

ba del carrete deba tener una gu.aX'da de aoero al :fronte. 

Las partea m6vilea del equipo auxiliar, o6mo bombas, 

compresoras de aire deberán estar cubiertas oon guard.a.a apropia~ 

das. 

mraNOS DE EMERGENCIA P.UU. LOS li.AL.A.CATES. 

Todas las uuidadea qua operen con motor eláotrioo 6 - -

aquellas que usen henos de aira, deberán esta:t- :provistas de fre

nos de emergenoia.. Cuando estén ~rabajando, deberá revisarse di!!, 
:ria.mente ~stos frenos, a ~J..n de asegura.l.'sa que operarán efioient_!. 

mente siempre que sea necesax-io. Con objeto de que no se desen~ 

de el carrete cuando el maquinista tiene metido el freno, se deb.!!, 

rá oontar oon dispoait~voa de oa.ndado pera todos y oada uno de -

los frenos de mano. La :palanca. del heno debo:rá estar firmemente 

atornillada y se deberá tener lll1 cla:ro su:t'ibiente para ma.nipule.-

oi6n. de las mismas, de modo que se aeegu.X'e que den un resultado -

adecuado. 

~odos los esos.pea que están -en:f±:i:adoa por agua, deberán 

tener un abastecimiento ad.eou.a.do de ~lla. :y se 1es deberá haoer -
µna inspecoi6n diariamente para asegura.rea que tanto las conexio

nes oomo la bomba, en oaao de haber una, -stén en condioiones de 
operaoióll. 
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Loa esoapea de laa máquinas deberán estar en una poaioi6n 

tal qua avunten haoia afuera del piao da la rotatoria 6 el lugar -

del trabajo. Sobre los escapes también se deberá aplioa.r una ina-

peooi6n diariamente a :fin de oo~proba.r que no tengan fugas y eat'án, 

a au vez en oondioionoa adecuadas de oporaoi6n 

l?REV&"iTOllilS DE REVENTOUES DE :POZOS. 

Cuando se utilioe un preventor da reventones, áate debe~á 

ser adeouudo para resistir la presión de trabajo quo requiera el P.2. 

zo .al oual se va a dar el servicio. Si so utiliza un preventor del 

tipo "Cierre anularº, los elementos deberán revisarse para tena:r la. . 
seguridad de que son de la medida. de _la tuberia que ao esté utili--

zando. Cuundo se está instalando el preventor, es muy itnporta.nt~ -

que se usen todos los tornillos, y que está perfeotai:nente alineado 

oon la brida de la tubería do revestimiento. Las salidas laterales 

y la salida del tubo de produooi6n, deberá eata.r p1•ovista. de válvu

las o tapones ciegos y siempre de aoue:rdo con la presi6n de trabajo. 

Loa controles tanto manuales oomo de presión, deberán revisarse pa

ra asegu.rarse que el preventor está en las oondioiones de trabajo -

neoeearia.a; y además deberá probarse diariamente a presión para te
ner la seguridad de qua operárá bajo las presiones a que esa somet! 

do .. 

Si se utilizan preventores del tipo de 011erpo de hule ºº!!. 
presible, deberá inspeooionarse diariamente el estado del cuerpo, 

así como deapuás de cada ooasi6n en que haya sido utilizado. 

Los oontroleG de cierre del preventor deberán oolocarae -

tan lejoe del pozo com•i eéa necesario, sin salirse de lo práotioo; 

y daberán. estar oon l~treroa indicando eapeoífioamente su uso. 
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OAPITULO !! 

HERRAMI.ENT.AS USA.t.A.S EN LA .PERFORACION Y RE.:FARACION DE 

POZOS., 

Generalidades.- Una práctioa muy efectiva para tener herra

mientas seguras y en buenas oondioionos, incluye la ins1·ección diaria. 

de su limpieza y de sus dofeotos. Zl cnmbio inmediato de las que se-

encuentren de:feotuosas, o da algún modo, revrosentan un peligro; y ln. 

insistenoia en que todas las herramientas se gu~rden ya sea en la on

ja. especialmente destinada a ello o en un tablero, oua.ndo no están ~ 

utilizando. Tal. programa ayudará a eliminar lssiones por herra.Illienta 

que oaá de lugares elevados. Evita:ri, tambión, que la. herramienta-

que caiga accidentalmente sobre la máquina y ésta. la arroje; y tqmbián 

evitará que el personal se resbale o tropieoe oon las herramientas. 

RECOMENDACIONES A LOS QUE llE!iLIZAl; TRABAJOS EN LUG.A.RBS 

ELEVAXOS .. 

Las herramienta.a sue1tas, los ma:terialos o equipo; nunca d,!t 

ben de ja:rso sobra la pla:tai'or.na. e lllenos que se hayan aujatado :tiX'Ule-

menta a fin de evitar que se oaigan. 

También todos los obreros qua trabajan arriba de la primera 

platafoI\lla de la torre'o máetil, dabará pro~orcionarsªlªs un ointur6n 
de seguridad y U.ll ca.ble salvavidas que deberán usarlos, óstoe deberán 

mantenerse en buenas oondioionea oonstantementu dada su importanoia -

para la segu:ridad del obrero. El cable deberá sujetarse a la torre, 

de ta.l modo que permita al movimiento libra del que lo usa, pero sie!. 

pre que no séa demasiado largo para que lo aloanoa. 

L L A. V E S 

Una rogla para el empleo de llaves es comprobar que éstas -

sean de la medida y tipo neoeaarios p~ra el tipo de trabajo a que es

tén destinados. Un obrero ooncienta de la segu=idad, siempre sa ool.2_ 

oa en una posición tal quo no le permita peraor ol equilibrio o gol~ 

pearee si alguna de las partes de la llave falla. llo se reoomienda -
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el uso de extenoionea do tubos en laa oolas de la llavei un método -

mas oorreoto as el de utilizar la llave del tamaño adecuado. No de

be de emplearse una llave oomo martillo, puás, por ser éate un uso -

impropio, puede oausar uná laoi6n. Las llaves defeotuosas deberán -
retirarse da servicio inmediatamente. 

Llaves para tuberia y para varilla.- Al igual quo todas -

las ot1:as lla.ves sa les deberá inspaooionar frecuentemente las "qui

jadas" a la.a llaves de oad.ena, si 6sta.s quijo.das se han abierto máa 

allá de lo qua su ta.maño pel."IIlite; deberá descartarse 6 repararse in
tnedia.ta.mente. 

Los aooidentas oausadoa por las llaves qua se resbalan, se 

reducirán al minimo si se mantienen limpias y libres de aoeite o gr,!. 

sa.. 

Los manorales o oolae de laa llaves para tubariss o para -

varillas deberán inspaooionarsa :f'reouentemente su.a ouñas y- oa.ndados 

para estar seiuros de que ajustan per~eotamonte :r de que están en -

buenaa oondioiones. 

Llaves de potencia y neumáticas para. tubería y va.rilla.-La. 

operaoi6n adéouad.a de las llaves para tubería y para varilla dapen~ ,_ 
den en gran parte del buen astado de las mangueras y- de las oonoooi& . 
nea de aire; solament~ee deberán utilizar las que sean para alta pr,! 

eión. Deberán mantenerse siempre librea de graso o aceite. La.e s&e

oionee tel'llinales de ls ~anguera1 tanto en el extremo del tanque de -

aire oomo del extremo correspondiente a la llave neum&tioa, deberán 

protegerse mediante gusanos de alambre; ademáa estas mangueras se ~ 

deberán oolooar de manar~ qu~, en lo posible eet~n alejadas para no 

ser dañadas por objetos que caigan. 

Be muy conveniente inatalRr una válvula de apertura rápida 

en la llave para pUrgar la presión de la manguera; ésto es muy útil 

cuando se trata de baoer ropa.:rao·~.ones menores o a.justes en la llave 

neumática o en caso de un aooi~ente. 
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No es aconsejable el empleo de llaves de oadena en oon~UB. 
to oon la llave neumática. 

Oomo llave da aguante so deberá de utilizar una llave pa

ra tubaria de servicio pesado. 

Para las llaves neumáticas ea adecuado como soporte un º!!. 

ble de acero flexible amarrado a la llave y al anola oon pasadores 

de chaveta y ojillos. Estos o~bles de aguante deberán de inspaooi2., 

narsa diariamente para comprobar su dosgaste normal o la existencia 

de oortadu:ras o defectos ai.milares. El oable ntmoa deberá sujetar

se ya sea a la llave o al a.nola mediante nudos de si mismo, sino -

que se deberán utilizar ojil1os y abrazadoras. Cuando se utilicen 

paaadoreat se deberá tenor algún modio da asegurar el pasador en su 

lugar a :f'in de qua no se pueda ea.far durante el uao. 

Es aconsejable equipar todas lla.ves neumáticas oon un po

queño oa.ble de seguridad entre la llave y el oolgador del sostén, -

un pooo arriba del oolgador del resorte; éste oab1e de seguridad d!. 

berá ser lo suficientemente resistente como para aostener la llave 

en caso de qua falle el colgador del resorte. 

El gatillo de las llaves neumá~icas deberá estar protegi

do o construido de tal menra que no pueda operar accidentalmente en 

el oaeo de qua lo rooe o lo golpée algún objeto. 

SEGURIDAD CON EL E~UIPO AUXILIAR EMPLEA.IO EN BERFORA.CICNSS 

Y REPARACIONES DE POZOS • . 
Compresoras de Aire.- Tanto las poleas oomo las bandas; -

así como las partes en movimiento da los equipos, deberán cubrirse 

con guardas adeouadas. 

Es esenoial que se cuente oon válvulas de seguridad Y oon 

silbatos praventivoa, así oomo oon ma.n6metroa en per~eotaa oondici.2, 

nea de trabajo. Se deberá purgar diarmiamante el agua acumulada en 

loe tanques de alma.oanamiento de a.iré. 

Todos loa tanques de aire deberán conatr~irae Y eequipar
se tal oomo se especifica en el 11Cédigo de recipientes a :¡;resión de 
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la A.S.M.E.". 

Taz6n y ouñas.- Cuando se está usando el taz6n deberá es

tar enoadensdo al cabezal de la tubería de revestimiento. Un mant.2,. 

mimiento adaouado del taz6n y da las ouñas debe inoluir su limpieza 

diaria y su engrase; la inspeooi6n de oada uno da loa elementos do 

la cuña antes de que se vaya a oolooar y un reemplazo inmediato de 

las partes desgastad.a.a. Cuando no se están usando tanto el taz6n º.<!. 

mo las cniPas deberán gua~darse en un lugar aparte, una vez que se -

hall limpiado y- aceitado. 

Hules limpiadoras.- Se deberán utilizar en todo momento, 

hules limpiadores para evitar que el aceite o lodo oaiga sobre el -

piso de la rotatoria donde puede representar un riesgo de aooidente 

por resbalamiento. toa hules limpiadores deberán estar asegurados , 
en forma adecuada. 
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CAPITULO I I I 

IBSPEOOION MAllTENIMISNTO Y REPA.RACION DE LAS TORRES 

Y MASTILES. 

Deberán. inspeooionarse a intervalos re8Ula.res las torres 

o mástiles, para asegurarse de que no ost6n en oondioionos paligr.2. 

sas, las cuales daban oer eliminadas. En estas inspeooionaa so d.!:?, 

berán incluir puntos tales como los aiguientesz 

á).- Todas las partes de la estructura de la torro debe

rán estar en au lugar, i'i:rmes y en buenas oondioio-

nos. 

b).- El mástil o torre deberá estar nivela.do a plomo al 
principio de las operaciones y asi deberá perma.ne-

oer durante su uso. Las patas de la torre deberán -

inepaooionarse cada turno. 

·o).- So deberá verificar que el ángulo de inolinaoi6n ª.! 

paoifioadaa por el fabricante, tal oOl!lo lo indica -

la. palanca o el mánua.l. 

d).- Se deberá ajustar la tensi6n de los vientos a la X.!:?, 

oomendada en el manual de· fábrica. Las a.nola.s se de -
harán revisar fraouentemente, en especial QUruldo el 

~ástil se sujeta a oargaa pesadas. 

e).- Loa cables de aoero, incluyendo a los cables da op~ 

raoi6n, los cablee a subir ~ los cablee do loa viea 

tos deberán inapaooionarae para verificar qua no -
tengan ojo o alambre rotos, o alg(m otro deterioro. 

Todos los cablea deberán estar en su sitio en loe -

oanal~a da laa poleas antaa da cada operación de S'~ 

bida. o bajada.. 

f).- Deberá haber tm espacio suficiente oeroa del chango 

y oeroa de la ohanguera para qua quepa la pateaoa, 

los ganchos y los elevadores. 

g).- La corona del mástil o torre deberá estar sujota -

oon fi1'11loza en su lugdr. Todas la.a poleas serán del 

tamaño adeOU:l.do, estarán lubrio~daa y no e~stad.a.e. 
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h).- Se deberá verificnr frecuentemente el apriete de las 

uniones de las aaooiones del mástil, comprobar la po

aioi6n de cerrado o abierto del candado ó verificar -

si está apretado. Para poder soportar su oarga de di

seño, el eje del mástil deberá estar par~ectamente -

a.linea.do en toda. su longitud, y oa de suma importan

cia. quo cualquier dis11oai tivo de seooionamiento y sus 

canda.dos se mantongn.n en tal oondioi6n que aseguren -

que no va a. cwnbiar la alineación de las seooionaa. 

No deberán utilizarse la.a lineas de los. vien.toa pn.ra. 

centrar el mástil sobro el pozo. 

i).- Deberán revisarse los oanda.dos y las guíns da los má.2, 

tiles para. que operen libremente antes de oada opera

l!i6n. 

j).- Deberá inspeooionarse oi no hay ooarteadu:ras, fisuras 

o alguna otra señal de debilitamiento en las solde.du

ras de los mecanismos de ereooi6n. También deberá in.!!, 

peooionarne el estado de lubrioaoi6n y la condición -

de los rodamientos en todas las poleas, eng.ranes y en 

~in, en todas las partes similares que tienen rel&oi6n• 

con el mecanismo de ereooi6n. 

•-) ""' ·- Ad6iiláa da la. inapecoi6u vis-üal, sa Taoomianda la ins-

peooi6n magnética peri6dioa o algún otro modio de de

tectar ~allas ocultas de las partes de la estructura 

y de las partes que llevan la carga del mástil o to--

rre. 

1).- Se deberá revisar que tengan eu.fioiente liquido los -

gatos hidráulicos y se deberá purgar ol aire que ten

gan antes de rellizar cada operación de abatimiento. 

~).- En las escaleras se deberá revisar que no ~alta o es
tén sueltos loa tornillos de loa peldaños. El espaoio 

libre en la esca.lera deberá permitir un aooeso fáoil 

y seguro al subir por ella. En los mástiles portátiles 

ue deberá comprobar que la.e escaleras que se doblE4n -

podrán moverse librefüente al bnoer la operéoi6n de --

aba. timiento. 
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n).- Se deberán inapeooionar peri6dioamente las oadenas o 

algún otro soporte que sujeten loe "sujeta-varillas" 

a loa colgadores de las mismas, para asegurarse de su 

reaistenoia adeouada para sostenerla. 

o).- Para eliminar la posibilidad de que las varillas se -

resbalen o ae desprendan de los sujetar-varillas, és-

tos deberán ser inspoocionados peri6dicamente. Estos 

sujeta-varillas deberán mantenerse en buen estado ,- -

se deberán lava.J:' freouentemente para asegurarse de ~ 

que estén limpios y libras de aceite o tierra aownul!:_ 

da. 

Los sistemas de mantenimiento y de roparaoi6n bien eatudi!, 

dos, aseguran una operaoi6n mas eficiente • 

. Se deberá seguir el siguiente procedimiento de reparación 

si ae quiere mantener el maetil oon su máxima capaoidad de oarga. 

,- diseños 

A).- Se deberá mantener el mástil limpio para asegurar una 

operaoi6n satisfaotoria y segura que permita la ine-

peooi6n de puntoz, ta.les oomo juntas soldadas y par-

tes móviles. 

B).- Cualquier miembro estruotuX'al de carga, si está dobl~ 

do o dañado, se debérá. endere~ o reparar. Los mie:i

bros estructurales que trabajan a oompreaión y que se 

encuentran dañados, se deberán eliminar y reemplazar. 

Loa mástiles portátiles se fabrican por lo general -

con aoeroa de alta resistencia, los cuales requieran 

técnicas espooiales de soldadura. Ea aconsejable que 

se consulte al fabricante para que apruebe loa méto-

d.os Y,lllate:riales que se pretand~ util:.i~ en la repar

raoi6n, antes de que esta se inicie. t 

O).- Si se separa el vehículo del mástll oon sus vientos Y 

se deja. el mástil en poaioión vertiual, éste deberá -

ooota.r con los oavles de viento adecuados y deberá t!, 

ner también una base sólida y firme. 
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D}.- Cuando so deje la torre sin personal, 6 ouando se afe,g_ 

tuen operaoiones mientas soplen vientoa f'uortes loa ~ 

~áetilee deberán sujetarse firmemente para evitar que 
éstos se derrumben. 

Loo métod9s que se sugieren, sona 

1).- El uso de otros oables laterales para vientos. 

2).- Amarrar las patas do la torre a la eub-estruotura o a 
los oimientoo. 

R).- Tanto durante la ereooi6n como durante el abatimiento 

del mástil, se deberá. operar lentamente, y evitando -

ha.oerlo ouando soplen vientos muy suaves. 

Cuando loa vientos son da tal magnitud que las oondioiones 

son de peligro, sé deberá amarrar a la estructura do la torro to
dos los tubos :r todas las piezas menores del equipo, qua est6n en 

ellos. 

MANEJO LE TU13ERIAS DURAliTE LA O:PEilADION llS .PERroRACION 

La. tubería, por ningún motivo, debe de limpia.rae oon la ma

no; para ésta operaoi6n se deben de usar loe hules limpiadores. 

Se debe de contar con un pasillo lo suficientemente amplio 

para. que un obrero dirija la. punta. de1 tubo haoia afuera de la. -

torre. 

Cuando se tengan paaillos elevados a nivel de las oaa:iae de 

tubería, los burros y el pasillo daberán tener abrazaderas entre 

si p~ra. poder resistir el peeo tanto de la tubería. como del ~ere2 

n!!l~ Loa paa~llos deberán estar libres de ~ateriales o equipo. ~ 

da una de las hileras de tuberia estribada sobre varill&s deberá 

estar sujetada firmemente en forma adeoua.da. 

Si se van a oolooar los tubos en el suelo, se deberá hacer 

sobre 11burroa11 o soportes espaciados entre sí, de tal manera. que 

cada uno de los tubos est6 debidamente soportado. 
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Loa burros para las os.mas de tubería deben estar oonatuidos 

de madera gruesa o oon otro material adaouado. No deberán dejarse 
loa tubos en el suelo. 

La. "estiba." de la tubería. deberá ha.caree on i'orma sim~trica 

razonable, al ir progresando el trabajo en oada oaeo, de modo que 
las oa..re;as deaba.lanoeada.s asan mini.mas. 

Loa obreros deberán mantener siempre loe dedos retirados de 
loa extremos de loa tubos. 

Se deberá utilizar un oa.ble de manila para guiar el extremo 
del tubo que se está empatando. 

Se deberá advertir frecuentemente a loa obreros que no se -

paren debajo del tubo que se eatá levantando o aoomod.ando. Para -

máxima seguridad, la abertu.r del elevador deberá estar siempre -
apuntando b.aoia arriba. 

. ACOMODO VERTICAL DB TUBERI.A. 

Se deberá atornillar oon fixmeza la. plataforma. para estibar 

verticalmente la tubería, deberá estar instalada en tal posioi6n 

que se puedan ver cnu..tuamente el "maquinista." 7 el "chango". 

Se deberá contar oon tableros adecua.dos sobre loa cual.ea se 

colocará la tubería. Los tubos se oolcoarán en hileras bien arre

gladas con un ligero ángulo sobre la vertical, de modo de que ee

t'n deaos.nsando sobra el tablero del piso. Si no se ouenta oon ~ 
"peines" en el tablero superior, oada una. de las hileras deberá. -

amarrarse. 

El 11ohango" deberá llevar puesto su ointur6n de seguridad. 

La. linea de seguridad deberá estar atada a la parte superior dd -

su. espalda. 7 oon una. longitud du:f'ioiente solo para pel'lllitirle mo

verse para ha.oer au trabajo. 

MANEJO DE LA. TUBERIA CON SEGURIDAD 
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Cuando se está estibando o oolooando la tubería en oamas, es 

un buen sistema utilizar un pedazo de madera resistente del tamaño 

y fonaa que pueda ser introduoida dentro del extremo del tubo y -

otra parte sea sujeta por las manos del obrero. 

?fo so deberá dejar caer el tubo sobre la. oama: deberá bajal.'

se y aoomodarsé oon cuidado. 

: lfo se recomienda. golpear los bordes de la. tubería., paro en -

caso de que se tenga que hacer por alguna raz6n, se deberá actuar 

itoligentementa y se deberán proteger los ojos del operador. 

Se deberá comprobar freouentemento el eetado de los elevado

res, para asegura.:t"ae de que estén en oondioiones de operaoi6n de -

máxima. seguridad. 

Solamente ea deben de utilizar las herramientas adecuadas ~ 

cuando se trate de ooneotar o quebrar la tubería. Para ésta opora.

oi6n ea deberán utilizar unioamento las llaves para tubería.. 

OPEBACION DE CUJlF.'TEO. 

Si h~;y presión do gas o la amenaza. de que llegue a. haberlaJ 

se deberá utilizar el lubricador y el equipo de control mientras -

se corre la oubeta o la sonda. 

·Los ayudantes de piso se colocarán a una. d.istanoia. prudente 

del cable de aoero a.l e~ta~ metiendo o saon.ndo la oubeta. Siempre 

ha.y la posibilidad de que el cable ~a.lle o se salga de la poléa ;y 

se rompa.; ésto t6?ldrá oomo consecuencia. que la cubeta caiga y pon

ga en peligro al ayudante de piso que está cerca de la booa del ~ 

pozo. 

El maquinista deberá poner maroae en el cable de acero~ aon 

el objeto de indicar la. prof'undidad aproximada. del fluido. Deberá 

vigilar atenta.menta al nivel de dicho ~luido~ También deberá vigi

lar constantemente la velocidad de descanso de la sonda o cubeta, 

00111probsndo que no va. demasiad.o aprisa. 

El trabajador que va.oía la. oubeta deberá oolocarso opuesto a 

la ventana de la misma y mantener las manoo alejadas de la válvula 

de la oubet3.. 



27 -

No deberá correrse el oable de sondeo sobra el piso, a menos 

que el primero que se halla a~jatándolo sea ;ntroduoido en el pozo 

mediante abrazaderas. 

VARILLAS-PEGA.DAS. 

Se deberá OO!Dprobar que las oondioiones de operaoi6n del el!. 

vador sean buenas y qua el cerrojo está trabajando bien. 

s~ recomienda utilizar una llave de ruada para que las oper~ 

oiones de deaoonexi6n de varilla.a, permitan la aplioa.oi6n de una -

mayor torsión. El esfuerzo quo so obtiene oomo resultado del uso -

de la llave de rueda deberá liberarse lentamente y no soltarse de 

repente. 

A..RRANQUE DE LAS ID1IDADES .DE l30M.BEO. 

De ser posible todas las guardas deberán estar oolooad.a.s. Se 

deberá comprobar que todo el equipo est~ listo pa.ra el arranque. 

Si la. máquina se le tiene que dar un itapulso inicial, se de

berán tomar las siguientes preoauoionea: 

a.- Si se la v~ a dar vuelta al volante en el sentido de las 

maneoillas del raloj, el trabajador deberá utilizar su-

11a.no izquierda. y- l3ll -pie izquierdo ¡:ara darle el tirón a 

loe rayos del.volante. Su mano derecha. deberá apo¡a.rse -

e~ el borda extremo del volante pa.ra sostenerse y bala.n.

oeal:' el cuerpo. Deberá. levantar BU pie dereoho pa.:ra so

portar el peso de BU cuerpo cu.ando llague al suelo. 

b.- Cuando se le dá la vuelta al volante en el sentido oon

tra~io a las manecillas del reloj, se deberá cambiar al 

revés el procedimiento antes desorito. 

Se exigirá que todo el personal se mantenga alojado de las -

partes en movimiento. 

El operador deberá deteDninar las carga.a y aceleraoi6n, por 

lo tanto se deberán reducir las oarga.a per111isiblea en el gancho -

tal como se anota en la plaoa del equipo. 

! -
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MEDIDAS ,DE SEGURIDAD DUIUNT~ LA OPERA.CION DE REPAB.A.CION 
DE POZOS. 

Deberá utilizarse una abrazadera para. varillas pulidas del -

tamaño adecuado, aiempra que se vayan a euapender ó a comenzar las 

oparaoionea do bombeo. 

Las abrazaderas se deberán insta.lar o quitar cuando la uni

dad de bombeo b.a. te:rminado el viaje haoia. arriba en el oiolo de ~ 

bombeo; ésto ea, cuando los contra.pesos eetónabajo1 debe soporta!:, 

se el peso de las varillas oon el ganoho y usando el freno del ma

la.oate en el equipo de un pozo, loe obreros 11no" deben estar sobre 
las'a.brazgderas. 

· El equipo de sarvioo deberá utiliza.rea para quitar la abra.za

deraJ y ésto se deberá haoer antes de.poner a bombear el pozo • 

.Antes de aflojar la abrazadera se deberá tener la seguridad -

da que el peso do las varillas no está soportado por la abrazadera • 

.DESMANTELAMIENTO DEL CABESTRILLO J)B LA "CABEZA DE MUIJt.11 Y 

.DE LAS l3A.B.RAS MOTRICES DEL EQUIPO SUPERFICIAL DE BOMBEO -

)EOA.NICO. 

El oabestrillo '3' la.a varillas se deberán manejar oon el oa.-

ble W:ll tambor o oon el cable de retorno. 

Si se va a ensamblar nuevamente el cabestrillo o las vari~ 
llas se deberá tener una seguridad. total da qua no están oargando 

nada. de pe soº 

Siempre que se instalo el cabestrillo o las varillas se de-:

berá oomprobar oon absoluta certeza. que se ha cambiado el pasador 

en la cabeza de mula. 

~8mruatala!niento de la. 11 oabeza. de mula".- Se deberá. utilizar 

el cable del tambor o el cable de retor:c~ para manejar la cabeza -

de mula. 
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Antes de empezar a manejar la cabeza de Mula. se deberá poner 

el freno de la unidad de bombeo. Sa debérá oolooa.r la abrazadüra y 

desooneotar la varilla pulida. Si no se separa de la unidad de bom. 
bao se deberá sujetar firmemente la cabeza de mula. 

Extraooi6n de las varillas.~ El freno de la unidad de bombeo 

se deberá operar oua.ndo el contrapeso está en poaioi6n mas baja. -

2odoa los trabajadores se deberán retirar del piso de la to
rre Ó mástil y alejarse del mismo alh.aoer el primer jalón de las -
varillas. 

El cerrojo del elevador deberá mantenerse limpio. El ga.noh.o 

da!,elevador deberá tener un oetrojo del tipo de resorte • 

.Antes de darle algún ja.l6n se deberá tener la certeza de que 

los elevadores están firmemente sujetos a las flechas. 

Si so han tratado ol pozo oon reactivos químicos peligrosos 

se deberán tomar las preoauoiones adecuadas ;para proteger el persg, 

na.l al sacar las va.:rillns. 

El oha.ngo deberá tenor puesto BU ointur6n de seguridad. 

El mejor oable pa.:ra los trabajos oon varillas es uno del ti

po que no se tueroe. 

Durante las operaciones de sacado de varillae no deberá har

bar o~ra olase de herramientas que las que so están usando o bien 

se oolooarán a ualado. 

Si ha.y presi6n se deberá utilizar una oonvina.oi6n de preven

tores de reventones de pozos para v~rillaa y un limpiador de acei

te de varillas, aún cuando se haya matado el pozo. 

Se deberá ir tomando 1a carga de las varillas poco a poco ~ 

ra evitar que se balanoén el ga.noho y la varilla colgante. 

Es un buen siatewa ponerle una. marc-a. al oable del tambor. 

Al estar praotio!llldo 11!!.jalón a una varilla quo está atorada, 

alguien debe estar vigilando los vientos del equipo y loe soportes 

de la matesoa por si hay evidenoia de que estén fallando. 
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ESTIBA DE VARILLAS EN EL FISO DE LA TORRE. 

Deberá haoer un pequeño cable a través del mástil o algún ~ 

otro dispositivo igualmonte adaouado al nivel del piso del mástil, 

para llalltener las varillas alejadas que están oolgando del área de 

trabajo de loa ayudantes de piso. Si este oable llega. a oonatituir 

un riesgo, deberá quitarse inmediatamente después de terminar las 
opera.oiones. 

Las varillas se deberán colgar de manara. que no impidan al -

~~quinista ver a loa miembros de la tripulaoi6n. 

COLOCANDO O LEVANTAlnXl VARTI.LA.S .AL PISO O MU3LLE 

Las varillas deberán bajarse suavemente al. muelle a fin do -

evitarles daños para disminuir la posibilidad de quo se oaigan y -

golpéen a alguien. Para seB'Ul'idad máx.ima, la apertura de la puerta 

del elevador, deberá estar siempre viendo haoia arriba. 

Para mayor facilidad de manejo las varillas siempre deberán 

estibarse en hilera. 

Se deberán revisar a intervalos frecuentes los eleva.dores de 

varillas. 

El maquinista no deba de pe:rmitir que el ayudante de piso d.2, 

senaapohe el elevador de varillas hasta. que 61 no haya parado el -

desoeneo de las mismas. 

A veoes se utiliza un ca.ble de retén de amortiguador al to-
mar una varilla como prevenoi6n, para evitar el golpe de loe trab.!!. 

jadores. Es muy importante que se cuente oon ilumina.oi6n natural o 

artifioal suficiente para q\14 todos loe obreros se puedan ver unos 

a otros aai oomo al maquinista. 

PARA SAC.!R LA TUDERIA. DE J?RODUCCION DEL J?om. 

Según las oondioioneB existentes en cada pozo en particular 

se determinará el n'Úmero que oonstittcy"e cada lingada y que permita 

un manejo seguro de la. oarga de tubos. 

Para saoar la tubería de producoi6n primero habrá que asegu

rarse de que se ha 11ma.tado" el :pozo y de que se ha purga.do la pre

si6n de la tubería de revestimiento. 
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Antes de saoar lá tubería de pL-oduooi6n del pozo se oomp:rob!_ 

rá el estado de lae poleas, pateeoa, elevadores y araña para tube

rías. 

Cuando se va a eaoar tubería de produoci6n de un pozo quo -

pueda oabeoear y fluir, se deberá determinar y posteriormente ee-

guir un método de operaoi6n eapeoífioo. 

Loa obreros se deberán oolooa.r en un sitio alejado cuando ee 

dé el primer jal6n. 

Cuando se utilicen dos o mae cables de trabajos de oolooa- -

oi6n o extraoci6n de tubería, es muy útil tener un indicador de P.2. 

so. 

Se deberán poner el tipo proceotor adecuado, si se han util! 
za.do inhibidoree de corrosión peligrosos. 

Las llaves para tubería se han diseñado para operar sobre el 

cuerpo del tubo y no sobre el extremo reforza.do. 

O.PERAOION DE RETORNOS EH LA REPARAOION DB rozos. 

En loa retornos ea deberán oomprobqr que las guias no sobre

salgan de ástos y que estén bien sujetas en suv asientoa, loe ~e-

tornos oon canales producto de desgaste, no deberán utilizarse nu,a 

ca. 

La. operación de los retornos solo deberá confiarse a perso-

nal experimentado, quienes ya están oonoientea de los riegos de -

trabajar cerca de los retornoso 

Tales riesgos inoluyen el oable enrollado y otros materiales 

sobre el piso, el llevar ropa. suelta mientras se opera. el ~et~~.i~ 

y une. posición o aotitud impropia de la. persona que utiliza el re

torno se deberá usar un cable que esté en buenas condioionoa, de-

biendo quitar el cable del retorno cuando se esté utilizando. Todo 

retorno operado aanualmente deberá estar equipado con un disposit! 

vo que evite se fo:ra:en ojos ~ con una. guia para el cable. 

Deberá existir un interruptor de émergenoia a. un lado del r~ 

torno de modo que el operador pueda. parar la. máquina. si :fuese neo!. 

szrio. 

...... 
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El maquinista debe ver perfeotamente al operador del retorno 

ei se utiliza. este equipo para los trabajos de tubería.. 

No sé permiti:t'á :f'wnar en el piso de la rotatoriaJ los trab&

~os oon soplete aolo se llevarán a cabo bajo la vigilancia. directa 

de un supervisor responsable • 
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CA.PI TUL O IV 

REOOMElrD.AOIONES 

Para evitar on su mayoría. los acoidel'ltss durante las opera.oi,2. 

nes de perforaoi6n y rapuraci6n de pozos, se pueden poner a oonsi-
• 

deraoi6n los siguientes puntos de vistas 

Habrá un roaponsable de la seguridad do los hombros que se el! 

ouent:ran laborando, resultando ser en ástos oasos, el supervisor -

que también es el responsa.ble de qua a. su.a hombres se les propor-

oiones el equipo de seguridad, y que deaa.:rrollen y se cumplan los 

mátodos a.propia.dos de trabajo. 

En las áreas donde el aceite orudo o gas tienen un alto oon~!, 

nido de a.zu:fra, constituye un riesgo constante, ya que su afecto -

es sumamente tóxico, aún en pequeñas oonoentra.oiones. Cuando se ª!!. 

tá respirando una Atr.nós~era que contiene pequeñas oonoontr~oione -

de áoido aulfhidrioo, el sentido del olfato se pierde a tal grado 

que no se percibe ya., y cuando la. ooncentraoi6n es mayor, resulta 

mortal. 

Debido a ésta falsa seguridad, oua.lquier área en que ae sosp!. 

ohe que tenga ácido aulfhídrioo, se deberá probar bas&a. oon los -

aparatos neoesari~s, a mehos que la5 pXüebaB indiquen SGguridad7 ,... 

ningún obrero deberá entrar a un área contaminada con ácido sulfh! 

drioo, sa.lvo que esté provisto del equipo de proteooi6n respirato

rio adecua.do y apropiado. Si S!_baoe neoeaa.rio el uso del equipo -

de protecoi6n respiratoria ouando un obrero entre a un lugar oerr,!_ 

do tal cómo una. fosa e un tanque, por lo menos otro obrero con - -

equipo de proteooi6n respiratoria a la. mano, deberá pe:rmaneoer an 

Se deberá poner letreros preventivos de modo que indiquen a -

las personas los peligros en loe tanques, loa pozos y otras áreas 

que se sabe contienen oompuestoa sulfurososo 

PELIGROS POR FUEGO. 

Un supervisor responsable, debera determinar los lugares en -



los cuales sea peligroso :t"u.mare $Q deberá in.formar a los intag:ran

tes de la tripulaoi6n, a fin de que los supervisores limiten el ~ 
aar dentro de éstas áreas. 

Extinguidores de Inoendio.- El agua as, generalmente, el agea 

te que extingue el .fuego ºº!!!IlªYºr i'aoi1idad, siempre quo sea posi
ble deberán tomarse providenoiaa para que se disponga. de agua a ~ 

usarse en el control de inoendios. 

··s1 no so dispone de agua, detberán tenorse un número auf'ioien

te de extinguidorea.s contra incendio en ca.da uno de los pozos en -

repa.raoi6n. Su oapaoidad minima deberá permitir extinguir incendios 

de aceite o basura en sus comienzos. 

Los extinguidores contra incendio deberán inspeooiona.rse po-

ri6d.ioamente y mantenerse tal oomo lo espeoi:f'ioan las instiuooio--

nos de los fabricantes. ·. 

PBOTEOOION INDIVliDO'AL 

. Protecoi6n a la cabeza.- Se deberán usar cascos, oapaoes de 

desviar o resistir el impacto de los objetos que puedan caerles ~ 

desde arriba.. Los cascos ayudan a. que no se sufra. una. lesión so:re

ra por la her:i:amienta y pesos similares que oaen, asi oomo a que -

no se golpeen la cabeza. contra algún objeto que esté sobre ella., -

SUJ.'riendo desoalabrada.s, oontusionea o raspones. 

Proteooi6n a los Ojos.- Esta es de suma importancia., porque -

aún la leai6n mas insignificantes puede oonduoir a. oomplioaoiones 

serias. Una lesión a un ojo, no impo~tanio cuan pequeña sea., debe

rá reoibir atenoi6n médica inmediata. 

Cuando exista cualquiera de loa siguientes riesgos deberán ~ 

usar gafas: 

J.).- .Al meter o sacar pasadores (chaveta.e) 

b).- .Al oortar alambre 

o).-.Al va.ciar metales :fundidos 

d).- .Al manejar áoidoe o !lea.lis 
e).- Si.hay polvo o alsunas pa.rtíoulas arrastradas por el -

viento, ai son abundantes o de gran tumaño. 

:f').- En el tratamiento de los pozos oon au •. to.noio.s quimicao -
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G).- .Al ~raoti»ar soldaduras u operaoionea similares. 

Los anteojos de segu.ridad o las gafas se están populariza.E, 

do entre loa miembros de las tripulaciones para la proteooi6n -

do los ojos contra riesgos generales en las operaoionee de per--
foraoi6n y reparaoi6n. ~ 

Para tener un máximo de protaooi6n, las gafas deberán ajus 

t~r perfeota y confortablemente y deberán estar limpias. Debe-

rán proporoionarsele gafas en perfectao oondioiones a oada tri
pulación de reparaoi6n de pozo. 

Ropa.- Loa obreros deberán ~eatirse solo con ropa a la me

dida. Si se prefieren las mangas cortas en clima oálido, éstas 

deberán cortarse en vez de enrollarse. 

Ya que la ropa impregnada de aoeite produoe irritaoi6n a -
la piel y constituye un riesgo de inoendio, deberá quitarsele -

de inmediato el obrero que lleve puesta una prenda en esaa ooñ

dioiones. 

La. ropa deberá mantenerse limpia. 

Loa obreros deberán andar siempre oon oamisa. Las camisas 

dan protecoi6n contra las quemaduras por el eol, piquetes de 1!!. 
aeotos, oontaoto de hiberbas venenosas, raspaduras y 1'lamazos. 

SolQ deberán usarse guantes cortos, bien ajustados. Las -

guauteletas pueden quedar aprisionadas al oerrar elci.evador o -

quedar atrapadas por partee en movimiento de la maquinaria, pr.2, 

Tooando una leei6n grave. 

:Darante lqa actividades de li~wia y reparación de pozo no 

deberán de portarse artículos tales oomo anillos o relojes pul

sera, esclavas, cadenas, etc. 

Sería muy oonveniente quo la ropa quo usa el personal :t'u.e

se siempre de coloree contrastados oomo dorado o tonos el&otri

cos de los demás colores. Lo anterior es oon el objeto de que -

no pase desapercibida la preaenoia de ningún miembro de la tri

pulaoi6n y evitar así un sin número de riesgos por inadverten-

oia.s. 

Froteoci6n a loe pies.- Se deba insistir con todos loa ---
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obreros sobre el uso y la oonsarvaoi6n an buen estado de loa ~ 

~apatoa de seguridad. Loa zapatos que se usen en las oparaoio-

nea de perroraoi6n y reparaoi6n de pozos deberán de ser de un -

diseño rudo por la olase de desgastes que reciben. Deberán de 

tener suelas y taoonas de neopreno. ios zapatos que tienen ºªE. 
quillo de acero reduoen al mínimo el número y la severidad de -

las lewiones a los dedos de los pies. No deberán usarse zapatos 

oon suelas o taconea de hule; son demasiado resbalusos para que 

se puedan usar oon seguridad en las operaoiones de perforaoión 
y repa.raoi6n de pozos. 

Limpieza con solventes.- La. gasolina. ea un combustible ~a

ra. motores, no un solvente para limpieza., por lo que nunca de

berá usarse para tal ~in. Para la limpieza de metales o parte• 

similares pueden usarse oon seguridad produotoa del petroleo ~ 

cuyo punto de infla.maoión esté muy por encima. de los 38°0. 

Levantamiento de objetos pesados.- NingÚ.n obrero deberá i!!, 

tentar levantar un objeto cuyo peso pase de su oapaoidad da le

vantamiento¡ para levantar un objeto, el obrero deberá doblar

primero sus rodillas mientras que mantiene su espalda en posi~ 

oi6n vertical y entonces, sujetando el objeto, enderesar las ..,,.. 

rodillas. Da este modo utiliza los músculos bien desarrolla.dos 

y fuertes de las piernas, sin ningún es:f'uerzo para la espalda. 

Oonduota. ordenad.a.- El trabajo de las operaciones de perf.s?, 

raoión y repa.raoi6n de Pºzºª es una actividad de gran responsa
bilidad, se necesita que be.ya unioamente personal dedioado y~ 

responsable, porque se requiere oonoentraoi6n y energia para un 

traba.jo ejecutado eficientemente. ~ 

El esfuerzo del obrero deberá estar coordinado oon el de -

cada uno de los demás miembros de la tripulación, ya qua solo -

un instante de distraooi6n puede originar una lesión o un daño. 

Trans~orte de la tripulaoi6n.- Camiones: El chofer que ~ -

tranoporta personal deberá asegurarse de que su camión está ºª.!: 
gado correctamente y que estén sujetas fi:rinemente piezas tales 

como plumas. Deber~ manejar cuidadosamente de modo que elimine 
" la posibilidad de un aooidente que pueda lesionar a sus pasaje-

ros. 
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Nunca deberá llevar tubería que impida la abertura de las -

dos portezuelas, ya sea paroial o totalmente. 

Loa camiones para las oµadrillaa, provistos de cabinas esp.! 

oialea lo proporciona~án comodidad y seguridad al pasajero. El -

obofer deberá asegu.rarse de que todos los pasajeros viajen sant.! 

dos y asi pe:rmanozoan mientras el vehículo está en movimiento. -
Ad. como deberá asegurar también que ninguno de ellos lleve las 

piernas colgando a loa lagos o en la parte de atrae de la plata

fo1'1lla. Los pasajeros no deben de brincar de los camiones, se de

ben tener escalones o oaoalarilla para subir y bajar de ellos. 

Loa pasajeros deberán sujetarse firmemente a alguna partee 

del vehículo hasta que loa dos pies estén fi:rmes sobre el piso -
" . 

el bajarse de cualquier vehículo en movimiento es peligroso. 

M.ANTENIJ.IIENTO DEL LUGAR DE TlW3A.TO. 

El mantenimiento de un luga.r de trabajo, en buenaa oondi-

cionos es m\17 importante porque aumenta. la. seguridad del perso

nal y el ~áoil movimiento de los materiales. En osta. forma oe -

red.uoe el peligro de que ocurra. un incendio o algún paroance si, 

milar que dañe la propiedad. 

A conti?luaoi6n tenª~ºª un prosrama del equipo que debe ser 
examinado conoienzudamente por el inspector o supervisor de se

guridad durante la perforaoión o reparación de pozos& 



TODO EL EQUIPO ANOTA.DO ~\BAJO, SI ESTA EN USO EN EL EQUll'O, DE.BE SER EXAMINADO 
Y MARCADO CORRECTAMENTE. 

1 Contrapozo limpio 
2 Línea muerta 
3 Oondioionee de la aubestruotura 
4 Lineas eléotrioae, a prueba de expl,2.. 

ei6n en buenas condiciones. 
5 Líneas eléotrioaa, debidamente prot!_ 

gidal!I. 
6 Estibas de tubería 
7 Linea de salvamento y oa.uastilla 
8 Herramientas de mano oolooadas en su 

tablero 
9 Condiciones generales de las Rtas. 

10 Mangos de ~artilloe 
11 Me.nBOB de marros 
12 Anteojos de seguridad 
13 Condiciones de trabajo del malacate 
14 Carrete de maniobras 
15 Cadena de rolar 
16 Condicionas de las ouñas 
17 Condiciones de los dados de las lla-

ves. 
18 Condioionea de las llaves de quebrar 
19 Contrapesos de las llaves 
2P Abrazaderas de la manguera de la ro

taria y linea de lodo. 
21 Cadeba de seguridad de la manguera 

rotaria 
22 Pasamanos de esca.leras 
23 Escalones de escaleras 
24 Pernos t1J 11 para fijar esoaleras 
25 Pisos adyacentes y barandales 
26 Oablo de perf oraoión y g-~ia del mismo 

27 Plataforma de chango y medio chango 
28 Escalera de la torre o máati1 
29 Pisos 
30 :Barandales 
31 Guardas de las máquinas 
32 Oua.rda de la cadena de la rotaría y 

rotaría. 
33 Linea muerta despejada 
34 Guardas de las bandas do la. bomba. 
35 Todo el equipo o partea del mástil 

a.justadas. 
36 Todas lae oonexiones do alta presión 

en líneas de alta presión. 
37 ~eligroa de incendios controlados. 
38 Aocasos seguros en todas las áreas 
39 Limpieza general 
40 Cinturones de seguridad 
41 Cascos 
42 Botas regl8.111entarias 
43 Equipo de control superficial 
44 Caseta. da herramientas 
45 Caseta de reportea 
46 Botiquín primeros auxilios 
47 Esta toda la guardia instruida. en el 

uso de exintpree. 
46 Condicionas de frenos 
49 Condiciones de los frenos automátiooa 
50 Todos loa controles trabajan bien 
51 Jlanguara.s para agU& 
52 Condioionea de las mangueras de lodo 

EX'l'IH'l'ORES. 

, .NUMERO CLASE CONDICIONES 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
········································································~~······ 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

···················-···························································· 
OBSERVACIONES: ···································~·~o~e••······················ 
•••••••••••••••••••••••••••••••• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

ººººº ••••••••••••••••••••••••••••••••·•·••••••• ·•••••••••••••••••••••••••••••• 
INSPECCIONAIO POR1 •••• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••·••••••••••••••••• 
JE~ DE GU'Js.RDIAs ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• • ••••• • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

ARCHIVO OFICINA& ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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O O N C L U S I O B E S • 

En general todas las medidas de seguridad que se exponen -

en este trabajo, están encaminadas a salva.guardar a la Empresa 

y a los empleados de los resul.tados de oua.lquier aooidente, du

rante las operaoionea de pertorar o reparar pozos petroleros. 

En prime~ lugar se toma en CU:enta, las vidas y la sa.lud.-

del personal. 

Si el personal de los equipos de perforación y reparaci6n 

de pozos de petroleo se ajustan, ha.eta donde es posible, a las 

normas aqu! propuestas, se podrán reducir un porcentaje de pe

ligro de suf'rir aooidentes, que además en su totalidad resul-

ten lamentables. 

Se trata además de proteger a la J3mpresa. a través del bue~ 

comportamiento y e~trena.miento da los s~pl~a.dos. La. .E!!!presa al 

proporcionar a su personal las medid.as de ee8UX'idad que se re

quieren, se encontrará en posioi6n de exigir una mayor otioie!!, 

oia ~ responea.bilid.ad. 

Que todo lo expuesto en este trabajo contribuya al biene!. 

tar y al mejoramiento de los empleados de la Industri~ Petra--
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